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A Bloma produz soluções para cozinhas, roupeiros, 
fenólicos e mobiliário em geral.

Através da aplicação de novas tecnologias de 
materiais, processos de fabricação avançados e 
técnicas de instalação inteligentes, procuramos 
maximizar o valor em cada projeto. A nossa tarefa é 
simplificar a sua!

Especializada na produção de soluções para 
roupeiros, com qualidade made in Portugal, 
encontrará na Bloma uma oferta diversificada de 
frentes de roupeiro, módulos e ainda todos os 
componentes e acessórios necessários para a 
construção de espaços funcionais e de design.

Descubra o parceiro técnico que atribuirá carácter, 
forma, função e detalhe, componente a componente, 
ao seu projeto

Bloma produces solutions for kitchens, wardrobes, 
compact laminate equipment and furniture in 
general.

Through the application of new material technologies, 
advanced manufacturing processes and smart 
installation techniques, we aim to maximise value in 
every project. Our job it to simplify yours!

Specialised in the production of solutions for 
wardrobes, with made in Portugal quality, Bloma 
features a diversifying offer for wardrobes doors, 
wardrobes modules as all the components and 
accessories necessary for the construction of 
functional design spaces.

Discover a technical partner that will provide 
character, form, function and detail, component by 
component, to your project.

Bloma dispose de différentes pour les cuisines, les 
placards, le stratifié compact et les meubles en 
général.

Grâce à l'application de nouvelles technologies de 
matériaux, les processus de fabrication avancés et les 
techniques d'installation intelligentes, nous 
cherchons à maximiser la valeur de chaque projet. 
Notre tâche est de simplifier la vôtre !

Spécialisée dans la fabrication de solutions pour 
armoires, avec une qualité made in Portugal, vous 
trouverez chez Bloma des solutions pour les portes et 
les modules de placards et également tous les 
composants et accessoires nécessaires à la 
construction d'espaces fonctionnels et de design.

Découvrez le partenaire technique qui apportera du 
caractère, de la forme, des fonctions et des détails, 
composant par composant, à votre projet.

PT
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NATURE

Vantagens
Portas com acabamentos modernos, sincronizados e 
de elevada rugosidade. Estratificado com mais de um 
papel de elevada resistência. Material 100% 
ecológico.

Advantages
Doors with modern finishes, synchronised and with a 
high roughness. Laminated with more than one 
high-strength sheet. 100 % ecological material.

Avantages
Portes avec des finitions modernes, synchronisées et 
à haute rugosité. Stratifié avec plus d'un papier de 
haute résistance. Matériau 100% écologique.

Painel aglomerado revestido a melamina com faces 
estratificadas de alta resistência.

Melamine-coated particle board panel with high-re-
sistance laminated sides.

Panneau aggloméré en mélamine avec faces stratifi-
ées à haute résistance.
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MDF revestido a acrílico 1.4mm, contraface no mesmo 
material.

MDF coated with 1.4 mm acrylic, back in the same 
material.

MDF revêtu d'acrylique 1,4 mm, contre-face dans le 
même matériau.

Vantagens
Frentes de roupeiro bastante resistentes, que 
apresentam um design moderno com um brilho sem 
efeito “casca de laranja”. Facilmente reparável através 
de polimento.

Advantages
Very resistant wardrobe doors with a modern design 
without an ‘orange peel’ shine effect. Easily repairable 
through polishing.

Avantages
Portes de placards très résistantes, qui présentent un 
design moderne avec un éclat sans effet « peau 
d'orange ». Facilement réparable par polissage.
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AC FANGO - PANTONE® P4272C | RAL 7006

AC BORDEAUX - PANTONE® P7421C | RAL 3005

AC TORTORA - PANTONE® P WARM GRAY 2C | RAL 7044

GUIA DE CORES POR APROXIMAÇÃO
COLOUR GUIDE BY APPROXIMATION
GUIDE DE COULEUR APPROXIMATIF

AC BRANCO AC FANGO AC BORDEAUX AC TORTORA 

AC ANTRACITEAC PRETO AC CREME 

PORTAS DE ROUPEIRO
WARDROBE DOORS
PORTES DE PLACARD

AC PRETO - PANTONE® P BLACK 6C | RAL 9005

AC CREME - PANTONE® P 7506C (T30%) | RAL 9001

AC ANTRACITE - PANTONE® P 4287C | RAL 7022
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MDF revestido na face com acrílico 2 mm e contraface 
em poliestireno liso à cor. Uma solução para frentes 
de roupeiros com as mesmas características estéticas 
do vidro.

Front in coated MDF with 2 mm acrylic and back in a 
smooth colour polystyrene. A solution for wardrobe 
fronts with the same aesthetic features of glass.

MDF revêtu sur le côté d'acrylique 2 mm et contre-fa-
ce en polystyrène lisse coloré. Une solution de portes 
de placards avec les mêmes caractéristiques esthéti-
ques du verre.

Vantagens
Inquebrável, resistente ao risco e reparável. Garantia 
de não descoloração, mesmo com o passar do tempo.

Advantages
Unbreakable, scratch resistant and repairable. 
Non-discolouration guaranteed over time.

Avantages
Incassable, résistant aux rayures et réparable. Non 
décolouration garantie dans le temps.

ACRÍLICO EFEITO VIDRO 
GLASS EFFECT ACRYLIC 

ACRYLIQUE EFFET VERRE

EV BRANCO  BRILHO EV  CREME  BRILHO EV  ROSSO  BRILHO

EV TORTORA  BRILHO

EV  BLUE  BRILHO

EV  ANTRACITE  BRILHOEV  FANGO  BRILHO

EV CREME - PANTONE® P 7506C (T30%) | RAL 9001

EV ROSSO - PANTONE® P 2435C | RAL 8004

EV TORTORA - PANTONE® P WARM GRAY 2C | RAL 7044

EV FANGO - PANTONE® P4272C | RAL 7006

EV BLUE - PANTONE® P4155C

EV ANTRACITE - PANTONE® P 4287C | RAL 7022

GUIA DE CORES POR APROXIMAÇÃO
COLOUR GUIDE BY APPROXIMATION
GUIDE DE COULEUR APPROXIMATIF
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Aglomerado revestido a termolaminado mate na face 
e contraface HPL equilíbrio.

Front in matt thermolaminate coated particle board 
and back in HPL balance.

Aggloméré revêtu d'un thermolaminé mat sur la face 
et d'une contre-face en HPL équilibre.

Vantagens
Anti-impressão digital. Material reparável de elevada 
resistência ao risco, ao calor, à abrasão e fricção. 
Hidrorrepelente e à prova de mofo.

Advantages
Anti-fingerprints. Repairable material with high 
resistance to scratches, heat, abrasion and friction. 
Water-repellent and mould-proof.

Avantages
Anti-empreintes digitales. Matériau réparable avec 
une haute résistance aux rayures, à la chaleur et aux 
abrasions. Hydrofuge et résiste aux moisissures.

TOUCH

PORTAS DE ROUPEIRO
WARDROBE DOORS
PORTES DE PLACARD

AMOSTRAS | SAMPLES | ÉCHANTILLONS

TC PRETO TC ANTRACITETC BRANCO

TC CINZA TC CREME 

ANTI-DEDADAS
ANTI-FINGERPRINT
ANTI-EMPREINTES DIGITALES

TC BRANCO | RAL 9016

TC PRETO - PANTONE BLACK 7C | RAL 9004

TC ANTRACITE - PANTONE COOL GRAY 10 C | RAL 7012

TC CINZA - PANTONE 427 C | 7035 RAL

TC CREME - PANTONE 7506 C (T30%) | RAL 1015

GUIA DE CORES POR APROXIMAÇÃO
COLOUR GUIDE BY APPROXIMATION
GUIDE DE COULEUR APPROXIMATIF
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Painel de fibras de média densidade (MDF) lacado em 
alto brilho ou mate. 

Lacquered medium density fibreboard (MDF) in high 
gloss or matt. 

Panneaux de fibres de densité moyenne (MDF) laqué 
brillant ou mat. 

LACADO
LACQUERED FINISHING 

LAQUÉ

Vantagens
O lacado permite a criação de espaços modernos que 
se destacam esteticamente. A cor poderá ser 
personalizada desde que apresentada no respetivo 
Pantone ou RAL. Acabamentos em alto brilho sem 
“efeito casca de laranja”. As portas são lacadas nas 
laterais, para um aspeto final uniforme, não sendo 
necessário orlas.

Advantages
The use of lacquered finishing allows the creation of 
modern spaces that stand out aesthetically. Colours 
can be customised as long as the corresponding 
Pantone or RAL is presented. High gloss finishes 
without an ‘orange peel effect’. The doors are lacque-
red on the sides, for a uniform final look, thus not 
requiring trims.

Avantages
Le laqué permet la création d'espaces modernes qui 
se démarquent par son esthétique. La couleur peut 
être personnalisée tant qu'elle est présentée dans le 
Pantone ou le RAL respectif. Finitions de haute 
brillance sans « effet peau d'orange ». Les portes sont 
laquées sur les côtés, pour un aspect final uniforme, 
ainsi les profils de finition ne sont pas nécessaires.

ROUPEIROS | WARDROBES | ARMOIRES
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PORTAS DE ROUPEIRO
WARDROBE DOORS
PORTES DE PLACARD

RAL 3014 RAL 6027

RAL 7001 RAL 9001

LACADO

AMOSTRA | SAMPLE | ÉCHANTILLON





UMA MARCA À SUA MEDIDA | A BRAND TO SUIT YOUR NEEDS | UNE MARQUE SUR MESURE

HPL

Aglomerado de partículas de madeira, revestido com 
termolaminado de alta pressão (HPL) nas duas faces, 
com possibilidade de apresentar desenhos decorati-
vos.

Wood particle board, coated with high-pressure 
thermolaminate (HPL) on both sides, with the possibi-
lity of presenting decorative designs.

Aggloméré de particules de bois, revêtu de thermola-
miné haute pression (HPL) sur les deux faces, avec la 
possibilité d'insérer des dessins décoratifs.
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MELAMINA
MELAMINA
MÉLAMINE

Aglomerado de partículas de madeira, com superfície 
melamínica decorativa nas duas faces.

Wood particle board with decorative melamine 
surface on both sides. 

Aggloméré de particules de bois, avec surface 
mélaminique décorative des deux côtés.

SHINE

MDF revestido a melamina termolacada, com 
acabamento em alto brilho.

Coated MDF with thermo lacquered melamine, with a 
high-gloss finish.

MDF revêtu de mélamine thermolaquée, avec finition 
de haute brillance.

ROUPEIROS | WARDROBES | ARMOIRES

PORTAS DE ROUPEIRO
WARDROBE DOORS
PORTES DE PLACARD
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SHINE

SH BORDEAUX

HPL CINZA ALUMINIO

AMOSTRAS | SAMPLES | ÉCHANTILLONS

SH BRANCO  SH PRETO SH CREME SH BORDEAUX

MELAMINA | MELAMINE | MÉLAMINE

MELAMINA – ROBLE HERA

HPL

HPL BRANCO HPL CINZA CLARO HPL ANTRACITE HPL PRETO

HPL CREME HPL BORDEAUX HPL VERMELHO HPL CINZA
ALUMINIO

HPL TORTORA

HPL FANGO

DISPONÍVEL EM BRILHO E MATE
AVAILABLE IN GLOSS AND MATT
DISPONIBLE EN BRILLIANT ET MAT.

ROBLE MODENA ROBLE TRIGOCEREJO PICASSO ZEBRANO ROBLE HERA

IMAGENS ILUSTRATIVAS
ILLUSTRATIVE IMAGES
IMAGES ILLUSTRATIVES

Gama disponível: Losán, FINSA®, SONAE ARAUCO, Kronospan, outras opções sobre consulta.

Available range: Losán, FINSA®, SONAE ARAUCO, Kronospan, other options upon request.

Gamme disponible : Losán, FINSA®, SONAE ARAUCO, Kronospan, autres options sur demande.



A Bloma disponibiliza módulos de roupeiro de fácil instalação, compostos por melamina 
em aglomerado de 16 mm e 19 mm (outros materiais sob consulta). Os acessórios 
indispensáveis à montagem de cada módulo são fornecidos na respetiva embalagem, 
incluindo os suportes de prateleira.

Dispomos de uma gama variada de cores: branco, cinza, alumínio, linho e outras.

Bloma offers wardrobes modules which are easy to install, composed of melamine in 16- 
and 19-mm particle board (other materials on request). The essential accessories for the 
assembly and installation of each module are supplied in the corresponding packaging, 
including shelf brackets.

Range of colours: white, gray, aluminum, linen, among others.

Bloma propose des modules de placards composés de mélamine en agglomérat de 16 mm 
et de 19 mm (autres matériaux sur demande). Les accessoires indispensables pour le 
montage et l'installation de chaque module sont fournis dans leur emballage respectif, y 
compris les supports d'étagère.

Gamme de couleurs:blanc, gris, aluminium, lin et autres.

MÓDULOS DE ROUPEIRO
WARDROBE MODULES
MODULES DE PLACARD
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MÓDULOS DE ROUPEIRO
WARDROBE MODULES
MODULES DE PLACARD
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MÓDULO SIMPLES COM GAVETAS 
SIMPLE MODULE WITH DRAWERS 
MODULE SIMPLE AVEC TIROIRS

MÓDULO DUPLO COM GAVETAS 
DOUBLE MODULE WITH DRAWERS
MODULE DOUBLE AVEC TIROIRS

MÓDULO 6 GAVETAS 
6-DRAWER MODULE 
MODULE 6 TIROIRS

MÓDULO 5 GAVETAS 
5-DRAWER MODULE 
MODULE 5 TIROIRS

MÓDULO 4 GAVETAS 
4-DRAWER MODULE 
MODULE 4 TIROIRS

MÓDULO 3 GAVETAS 
3-DRAWER MODULE 
MODULE 3 TIROIRS
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A Bloma tem uma seleção de ferragens de alta qualidade necessária à montagem do seu projeto. Disponibilizamos 
também todo o tipo de aramados que complementam e dão funcionalidade aos armários.

Bloma has a selection of high-quality hardware necessary to assemble your project. We also have several types of 
wire racks/shelves that complement and give functionality to wardrobe furniture.

Bloma dispose d'une sélection de matériel de haute qualité nécessaire pour assembler votre projet. Nous mettons 
également à disposition de nos clients différents types de rangements complémentaires apportant de la fonction-
nalité aux placards.

ROUPEIROS | WARDROBES | ARMOIRES

ACESSÓRIOS
ACCESSORIES
ACCESSOIRES
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T A I L O R - M A D E  S O L U T I O N S

Desenvolvemos produtos personalizados à medida dos seus projetos. Somos dotados de tecnologia de ponta 
capaz de orlar peças redondas e curvas com um acabamento ímpar – as juntas de cola tornam-se invisíveis, obten-
do-se peças de mobiliário com um design diferenciador. Temos a capacidade de cortar e maquinar todo o material. 
Fornecemos materiais em medidas standard, ou nas medidas adequadas a cada obra. O resultado são produtos 
que lhe garantem uma rápida instalação, criando projetos que fundem a funcionalidade e a estética. Na Bloma 
Phenolics, temos ainda a capacidade de lhe entregar um serviço chave na mão, com a garantia de produção e 
instalação no espaço que desejar.

We develop customized products tailored to your projects. We are equipped with state-of-art technology capable 
of edge banding round and curved pieces with a unique finish - the glue joints become invisible for a distinguishing 
furniture design. We have the ability to cut and machine all material. We supply materials in standard sizes, or in the 
size appropriate for each project. The result are products, that guarantee modules and furniture in compact lamina-
te that guarantee quick installation and an excellent end result. At Bloma Phenolics, we also have the ability to 
deliver a turnkey service, with the guarantee of production and installation in the space you desire.

Nous développons des produits sur mesure adaptés à vos projets. Nous sommes équipés de la technologie de 
ponte capable de bande de chant des pièces rondes et courbes avec une finition unique - les joints de colle devien-
nent invisibles, obtenant des meubles au design différent.Nous avons la capacité de couper et d'usiner tous les 
matériaux. Nous fournissons des matériaux dans des mesures standard, ou dans les mesures appropriées pour 
chaque chantier. Le résultant est des produits qui garantissent, des modules et des meubles en compact phénoli-
que qui garantissent une installation rapide et un résultat final excellent. Chez BlomaPhenolics, nous avons 
également la capacité de fournir un service clé en main, en assurant la production et l'installation dans l'espace que 
vous souhaitez.

ROUPEIROS | WARDROBES | ARMOIRES
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Somos um aliado de confiança e rigor. 
Trabalhamos com os melhores fornecedo-
res de matérias-primas, garantindo um 
produto transformado de qualidade e com 
acabamentos que valorizam a estética e 
funcionalidade dos espaços.

We are your ally, with trust and care. We 
work with the best raw material suppliers, 
and guarantee a quality transformed 
product, with finishes that value the 
aesthetics and functionality of spaces. 

Nous sommes votre allié, avec confiance et 
attention. Nous travaillons avec les 
meilleurs fournisseurs de matières 
premières et garantissons un produit 
transformé de qualité, avec des finitions qui 
valorisent l'esthétique et la fonctionnalité 
des espaces.

QUALIDADE DOS PRODUTOS E SERVIÇOS
PRODUCT AND SERVICE QUALITY
QUALITÉ DES PRODUITS ET DES SERVICES

Através da nossa experiência, criamos 
soluções inovadoras e de excelência dentro 
dos prazos estipulados.

Through our experience, we create innova-
tive and excellent solutions within the 
stipulated deadlines.

Grâce à notre expérience, nous créons des 
solutions innovantes et d'excellences dans 
les délais fixés.

PRAZOS
DEADLINES
DÉLAIS

O nosso conhecimento processual, adquirido ao longo dos anos, é aplicado em todos os nossos 
produtos.

The procedural knowledge we acquired over the years goes into all our products.

Nos connaissances procédurales, acquises au fil des ans, sont appliquées à tous nos produits.

KNOW-HOW
SAVOIR-FAIRE

Somos o parceiro técnico que valoriza o seu projeto. Visite-nos em www.bloma.pt e contacte-nos para 
bloma@bloma.pt

We are the technical partner that adds value to your project. Visit us at www.bloma.pt and contact us: 
bloma@bloma.pt

Nous sommes le partenaire technique qui valorise votre projet. Contactez-nous : www.bloma.pt | 
bloma@bloma.pt



 

BLOMA
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LOTE - 20 LOUREIRO
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T +351 256 248 470/1
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WWW.BLOMA.PT
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